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Résumé :

Afin de s'aligner sur les exigences européennes, la Belgique a adopté une loi en matière de Santé et Sécurité au travail, dénommée "loi relative au bien-être des travailleurs lors de l'exécution de leur travail". Une de ses caractéristiques est d'élargir les concepts de sécurité et de santé à la qualité des conditions de travail. 

Le législateur a voulu accorder une place centrale à l'évaluation des risques, en contraignant les employeurs à mettre en place un système de gestion des risques, y compris des risques liés aux aspects psychosociaux du travail. 

La question de l'évaluation de ces aspects psychosociaux se pose évidemment avec acuité. 

Un outil d'analyse (le questionnaire VT ) est présenté dans cet article : sa présentation théorique et métrique constitue l’article.  Après la discussion sur la qualité psychométrique l’utilisation sur le niveau d’organisation, le niveau de département et le niveau individuel seront clarifié.

Abstract:

In order to comply with the european legislative framework, the Belgian parliament voted a law on Health and Safety at work, introducing the concept of well-being at work. The legislator’s aim was to extend the concepts safety and health at work within the framework of labour conditions. 

By ordering the employers to use a systems approach in prevention, the legislator gives priority to the analyse and the evaluation of risks, including risks at work of a psycho-social nature.

Immediatly the question of how to evaluate those psycho-social aspects emerges. In this paper we’ll propose a tool to analyse those risks.  After a long discussion on the psychometric quality of this in French translated tool we will eplain shortly the pratical use of this tool on de organisational, departemental and individual level. 

Introduction

L’objet de cet article est de présenter, à l’issue d’un bref exposé de la situation de la problématique du stress, la version francophone du questionnaire Vécu du Travail. A cet effet, nous traiterons tout d’abord en de l’élaboration du questionnaire aux Pays-Bas. Après quoi nous aborderons dans le détail la qualité psychométrique de sa version francophone. Nous démontrerons ensuite la force des différentes échelles par le biais d’une analyse Mokken. Une étude de ses capacités discriminatoires nous permettra également de démontrer l’utilité du questionnaire dans la pratique. Enfin, nous aborderons le thème de sa validité externe, afin d’établir une relation entre le stress tel qu’il est mesuré par le biais du questionnaire et les autres manières de mesurer le stress. Nous conclurons par la façon dont le questionnaire peut être utilisé dans la pratique au niveau de l’entreprise, du département et de l’individu à titre d’outil diagnostic. 

Contexte belge - cadre légal.

Afin de s'aligner sur les exigences européennes, la Belgique a récemment adopté une loi en matière de Santé et Sécurité au travail : il s'agit de la loi du 4 août 1996, relative au bien-être des travailleurs lors de l'exécution de leur travail, dont une des caractéristiques est d'élargir les concepts de sécurité et de santé à la qualité des conditions de travail.

Le principe de l'évaluation des risques y est mis en exergue : le législateur souhaite qu'une place centrale lui soit accordée. L'objectif est d'examiner à quels risques un travailleur est exposé, et ce dans une approche systémique qui intègre, entre autres, les éléments liés à la technique, à l'organisation du travail, aux conditions de vie au travail, aux relations sociales et aux facteurs ambiants au travail.

Dans l'esprit de la loi, il s'agit d'identifier les risques, de les évaluer et de prendre, si nécessaire, des mesures pour les prévenir, les éliminer à la source ou les réduire.

Les arrêtés d'exécution de cette loi, parus au Moniteur Belge le 31 mars 1998, accordent non seulement une place substantielle à l'ergonomie, mais prévoient également l'intervention de cinq conseillers en prévention chargés de travailler en multidisciplinarité. Leurs compétences s'étendent aux domaines suivants : sécurité du travail, médecine du travail, ergonomie, hygiène industrielle et aspects psychosociaux du travail.  

Comment procéder à l'analyse des risques en matière de charge psychosociale de travail? 
Deux types de moyens de diagnostic sont disponibles, ce sont les questionnaires et les groupes d'expression sur les problèmes rencontrés au travail. 
Ces derniers, outre leur valeur cathartique, peuvent être très riches en informations quant au vécu du travail et permettent généralement d'envisager des solutions aux problèmes soulevés. Cependant, il faut reconnaître qu'ils ne s'appliquent pas dans n'importe quelle situation. En effet, dans certaines entreprises le contexte ne se prête pas à l'application de ces méthodes participatives, soit du fait de restructurations en cours, d'une culture d'entreprise traditionnellement basée sur l'autoritarisme, ou encore en raison d'une certaine méfiance ou d'un manque de volontaires. 
De plus, la hiérarchie n'est pas toujours prête à procéder à ce type d'analyse, soit par crainte de l'expression directe des opérateurs, soit par sa plus grande habitude à manier chiffres et statistiques.
Dans ce cas, il est intéressant d'entreprendre une démarche diagnostique par l'utilisation d'un questionnaire. Du reste, cette étape de diagnostic permettra également de légitimer le problème et d'identifier l'ampleur du phénomène stress occasionné par des facteurs de charge psychosociale.
Présentation du questionnaire sur le vécu du travail. 

Historique 

En Belgique, l’INRCT a choisi de travailler avec le questionnaire intitulé « Vécu du Travail » (VT). Cet instrument a été mis au point dans le cadre d’une thèse de doctorat soutenue par van Veldhoven en 1996. Le VT est le résultat d’un projet mené conjointement par l’Arbodienst
 West-Brabant à Breda, la Rijksuniversiteit Groningen (RUG), le Nederlands Instituut voor Arbeidsomstandigheden (NIA) et l’Université d’Amsterdam (UvA), dont l’objectif était de développer un questionnaire qui permettrait de mesurer la charge psychosociale du travail et le stress professionnel et qui s’inscrirait dans la lignée des principaux instruments existants dans ce domaine. L’objet de la démarche n’était pas de créer un nouveau questionnaire de toutes pièces, mais de rendre le matériel existant utilisable dans la pratique dans le domaine de la santé au travail. 

L’analyse de 50 instruments existants au niveau international dans les domaines de la charge psychosociale du travail et du stress professionnel a constitué le point de départ du développement du VT. De ces 50 instruments ont été extraites les notions qui en constituaient le plus grand dénominateur commun. Il s’est avéré que ce plus grand dénominateur commun correspondait effectivement avec les modèles théoriques issus de la tradition charge-possibilité de charge, comme le modèle charge-possibilité de charge révisé (van Dijk e.a., 1990) et le modèle charge-récupération (Meijman, 1989). Il correspondait parfaitement avec le modèle demand-control-support de Karasek et Theorell (1990) également (Van Veldhoven, 1993a). 

Les domaines qui, à la suite de l’analyse du plus grand dénominateur commun, se sont avérés sortir du cadre du VT, sont les caractéristiques de personnalité et le coping. Au demeurant, la littérature relative à la mesure de la charge psychosociale du travail et du stress professionnel révèle un manque de consensus à leur niveau (Van Veldhoven, 1993a). Bien que la pertinence de ces deux sujets en matière de stress professionnel ne puisse être niée, il n’existe pas de consensus quant à la façon dont ces variables devraient être opérationnalisées dans le cadre spécifique de la relation travail-santé. 

Les analystes ont ensuite cherché, parmi les échelles existantes, celles qui étaient capables de mesurer chacune des notions issues du plus grand dénominateur commun. Lorsque de telles échelles n’existaient pas, de nouveaux items ont été formulés.  

Nombre de ces items ont été empruntés à un questionnaire que le Studiecentrum Arbeid en Gezondheid de l’Université d’Amsterdam avait développé au fil du temps. Ce questionnaire contenait notamment des traductions complètes des principales échelles du Job Content Questionnaire (JCQ) de Karasek (1985). 

Sur la base du matériel réuni, un premier questionnaire conceptuel de plus de 400 questions a été mis au point. A toutes les questions relatives aux sources de la charge psychosociale du travail était lié un type de réponse uniforme : toujours, souvent, parfois, jamais. Aux questions relatives au stress professionnel correspondait, pour la plupart des échelles, une possibilité de réponse dichotomique : oui/non.   

En 1993, le questionnaire conceptuel fut soumis à 812 travailleurs actifs dans trois entreprises du Brabant occidental. A partir des données recueillies, les chercheurs procédèrent à une analyse relative à la composition des échelles afin de mettre le doigt sur les items non indispensables au questionnaire. De cette initiative sont issues 25 échelles qui satisfont aux critères psychométriques en vigueur. L’éventuelle possibilité de généralisation des résultats à des types de travail divers (production, services, soins de santé) a, elle aussi, fait l’objet d’une analyse. Aux résultats obtenus ont été ajoutées deux autres échelles essentielles du point de vue de leur pertinence contextuelle et de leurs qualités techniques : il s’agit de la Groningse Slaap-Kwaliteit Schaal
 (GSKS) (Mulder-Hajonides van der Meulen et al., 1980 ; Meijman et al., 1985) et de la Schaal Ervaren Belasting
 (SEB) (Meijman, 1991).  

Cette démarche n’a, cela va de soi, pas été réitérée en Belgique, où le questionnaire fut utilisé pour la première fois en mars 1998 sous une forme légèrement modifiée
. Moors, Wendelen, D’Hertefelt et Castelein en fournirent peu après une traduction en français. La consistance interne de la version flamande du questionnaire fut étudiée pour la première fois en août 1998. Il fallut attendre jusqu’en 2001 pour que soit étudiée la consistance interne de sa version francophone, bien que la validité interne de cette dernière ait été examinée une première fois dès novembre 1999 sur la base de 200 observations.  

Structure du questionnaire

Le VT s’articule autour de quatre domaines principaux : les caractéristiques du travail, l’organisation du travail/les relations au travail, les conditions de travail et le stress lié au travail. Pris dans son intégralité, le VT revêt une telle ampleur qu’une forme davantage utilisable dans la pratique a été recherchée. Une version abrégée a dès lors vu le jour, que nous désignons ci-après par « VT abrégé ». Le questionnaire complet, lui, porte le nom de « VT intégral ».  

Le contenu du VT abrégé est le résultat d’une étude (Van Veldhoven, 1996) menée avec l’aide du LISREL (Joreskog&Sorbom, 1993). Dans ce cadre, les chercheurs ont tenté de conférer une couverture contextuelle aussi large que possible aux notions de charge psychosociale du travail et de stress lié au travail, qui soit en outre liée à quelques-uns des principaux modèles théoriques dans ce domaine. Il était en outre nécessaire d’éviter autant que possible les chevauchements au niveau du contenu du questionnaire, de rendre ce dernier aussi largement utilisable que possible et de lui conserver ses qualités sur le plan des techniques de mesure. Le résultat est un VT abrégé constitué de 108 questions réparties sur 14 échelles, soit 13 échelles (93 items) et 42 items indépendants de moins que pour le VT intégral. En fonction de l’application envisagée, les utilisateurs du VT ont le choix entre les deux versions. Le présent article traite du VT abrégé rédigé en français, tel qu’il figure en annexe.
  

Tableau 1 : VT abrégé 
	Echelles et domaines

Caractéristiques du travail
	Nombre de questions

	1. rythme et quantité de travail
	11

	2. charge émotionnelle
	7

	3. effort physique

	7

	4. diversité dans le travail
	6

	5. possibilités d’apprentissage

	4

	6. autonomie au travail

	11

	Organisation du travail et relations au travail
	

	1. relations avec les collègues
	9

	2. relations avec le chef direct
	9

	3. participation 

	8

	Conditions de travail
	

	1. incertitude quant à l’avenir
	4

	Stress au travail
	

	1. plaisir au travail
	9

	2. implication dans l’organisation
	8

	3. besoin de récupération
	11

	4. rumination mentale 
	4


Qualité psychométrique

Objectif et échantillon 

Notre propos est d’étudier les propriétés psychométriques du questionnaire rédigé en Français. Pour ce faire, nous étudierons l’unidimensionnalité des concepts, ce qui nous permettra par ailleurs de discuter la fiabilité telle qu’elle est, la plupart du temps, présentée dans la littérature. Nous traiterons ensuite des capacités discriminatoires du VT. La validité structurelle devrait nous permettre de contrôler la correspondance des mêmes les échelles dans les différentes langues grâce à l’utilisation d’une analyse factorielle confirmatoire (de second ordre). Enfin, nous étudierons les relations entre les concepts issus du VT par rapport à d’autres indicateurs de santé et de stress (validité externe). 

Les 1316 données brutes dont nous disposons nous ont été fournies par des travailleurs de 24 entreprises ou organisations relevant de 11 secteurs d’activités différents. Certains travaillent dans une organisation multilingue, d’autres sont issus d’organisations unilingues (francophones).
 Leur âge varie entre 17 et 64 ans, avec une moyenne de 38,7 et un écart-type de 9,5. Les deux tiers des répondants sont âgés de moins de 43 ans. L’échantillon étudié compte davantage de femmes (58 % contre 42 % d’hommes) ;18 % des répondants exercent une fonction de cadre et cinquante pourcent ont un niveau d’étude de l’enseignement supérieur.  

Cet échantillon peut être comparé à d’autres échantillons précédemment analysés par Notelaers et van Veldhoven dans le cadre de l’étude de la qualité psychométrique du questionnaire (VT). van Veldhoven et Notelaers (1999b) ont comparé les données flamandes aux données néerlandaises. En prenant des échantillons identiques (nBelgique=nHollande=1200), ils ont mis les données en parallèle en se basant sur le type d’entreprise, le niveau hiérarchique, le niveau d’études, le sexe et l’âge. L’analyse Mokken (cf. infra) sur ces données a montré que le VT était un instrument très stable.  La qualité des échelles des deux échantillons ne différait pas (maximum 5%)  et a montré l’échantillon que le VT, tant pour l’échantillon belge des Flamands que pour l’échantillon des Hollandais, se révélait entre une mesure satisfaisante, voire très bonne, des concepts unidimensionnels pour nos répondants.

Unidimensionnalité et fiabilité 

Dans la réalisation de ce travail, nous n’avons pas utilisé l’analyse factorielle classique. Nous nous sommes basés sur l’ « Item Respons Theory» (IRT), qui présente plusieurs avantages par rapport à l’analyse statistique classique. L’IRT propose un grand nombre de modèles mathématiques pour formaliser les liens entre les données. Compte tenu de la nature du sujet de l’enquête (à savoir le stress professionnel), nous avons choisi, pour mener à bien nos analyses, d’utiliser le modèle de Mokken (1970) qui est de type cumulatif.  Bien que cette technique soit moins contreignante que celle des modèles de réponses aux items paramétriques comme ceux de Rash ou Birnbaum, une échelle développée et testée par le Mokken Scaling Program (MSP) (Sijtsma, Molenaar, Debets, 1994) mesure de manière fiable une et une seule notion. 

Tableau 1 : Consistance interne sur base du H pondéré de Loevinger (Loevinger Weighted H)

	Echelles
	Néerlandais

Loevinger Weighted H Pays-Bas (1999)
	Néerlandais

Loevinger Weighted H Belgique (Flandre) (1999)
	Français

Loevinger Weighted H

Belgique (Wallonie)

(2001)

	Rythme et quantité de travail
	0,5
	0,46
	0,49

	Charge émotionnelle
	0,44
	0,4
	0,38

	Effort physique
	0,6
	0,63
	0,65

	Diversité dans le travail
	0,48
	0,48
	0,46

	Possibilités d’apprentissage
	0,63
	0,68
	0,62

	Autonomie dans le travail
	0,53
	0,53
	0,53

	Relations avec les collègues
	0,46
	0,61
	0,5

	Relations avec la hiérarchie directe
	0,57
	0,66
	0,58

	Participation 
	0,55
	0,6
	0,54

	Incertitude quant à l’avenir
	0,81
	0,83
	0,81

	Plaisir au travail
	0,5
	0,54
	0,41

	Implication dans l’organisation/l’entreprise
	0,45
	0,47
	0,35

	Besoin de récupération
	0,49
	0,54
	0,46

	Rumination mentale 
	0,77
	0,71
	0,71


Pour pouvoir parler d’« échelle de Mokken », il est nécessaire de nous assurer de la présence de l’exigence d’homogénéité monotone.  Pour ce faire, il y a à étudier le caractère éventuellement monotome des courbes de réponse aux items . Cette exigence essentielle du modèle de Mokken n’est jamais enfreinte.  Les échelles sont unidimensionnelles. Le modèle de la double monotomie
 est, dans le paramétrage par défaut
, infirmé au seuil de signification de 5 %. Au seuil de 10 % et avec un écart minimum de 10 % (0,1), les échelles tant néerlandaises satisfont aux critères, mais nous ne pouvons pas en dire autant de la version francophone du VT.  

Lorsque nous associons la qualité des échelles au H, nous constatons que dans le cas du questionnaire francophone, seules deux échelles appraraissent comme faibles
 : il s’agit de la charge émotionnelle et de l’implication dans l’organisation. La majorité des échelles peuvent être considérées comme fortes (effort physique, possibilités d’apprentissage, relations avec les collègues, relations avec la hiérarchie directe, autonomie dans le travail, participation, incertitude quant à l’avenir et rumination mentale).  

L’écart moyen du H du groupe francophone par rapport au groupe néerlandais (Pays Bas) est de -0,02. Par rapport au groupe néerlandais (Belgique) , l’écart moyen du groupe néerlandais (Pays Bas) est du même ordre de grandeur (0,02). Ceci signifie donc que l’écart moyen du groupe francophone par rapport au groupe néerlandais (Belgique) est un peu plus marqué (-0,04). La comparaison avec d’autres groupes révèle certaines différences, mais seule l’implication dans l’organisation nous incite à nous interroger sur l’écart constaté. Si nous avions écrit « type=search » (cf. analyse factorielle exploratoire) en lieu et place de « type=test » (cf. analyse factorielle confirmatoire) dans MSP et que, par conséquent, nous avions chargé MSP d’élaborer une échelle
, nous aurions dû éliminer les items ‘En fait je me sens obligé vis-à-vis de l’organisation de rester encore quelques années’ et ‘Si le moindre changement négatif intervient dans l’organisation, je pars’. Leur représentativité individuelle  par rapport au facteur (cf. ‘factor loading’ ou saturation factorielle ou encore Hi) est en effet inférieure à 0,3 (0,26 et 0,19 respectivement - cf. saturation factorielle insuffisante). Ces items sont les plus faibles et les moins populaires
 dans les versions néerlandaise Pays Bas et Belgique du VT également (rapport réponses non/oui), mais ils se situent juste au-dessus du seuil de représentativité (Hi) de 0,3. Bien que l’échelle en elle-même soit unidimensionnelle et que sa qualité soit juste supérieure à 0,3, l’INRCT propose de reconsidérer la traduction des bbo6 et 7. A l’heure actuelle, des traductions légèrement modifiées sont testées dans quelques entreprises et organisations.
  

La littérature traitant des questionnaires relatifs à la psychologie du travail se réfère peu à l’IRT. Cette theorie est en fait essentiellement associée à l’élaboration de tests dans l’enseignement. Birnbaum, Rash et al. lui prêtent pourtant de nombreux mérites en-dehors de ce domaine d’application. Tom Heinen (1996), dans son travail de doctorat,  a incorporé l’IRT dans l’analyse dite  ‘Latent Class Analysis’, grâce à quoi l’IRT peut être à nouveau associée au père fondateur de la variable latente : Lazerfeld.(Hagenaars, 1993) 

Le lecteur n’étant pas familiarisé avec l’IRT en général et avec Mokken en particulier, revenons-en au coefficient alpha de Cronbach qui n’est pas, contrairement à ce que l’on pense généralement, une mesure de fiabilité, mais bien une mesure de consistance interne (Storms, 2000) qui représente le seuil minimal de fiabilité.  

Tableau 2 : Consistance interne du VT abrégé 

	Echelles
	Néerlandais

coefficient alpha de Cronbach  

Pays-Bas (1999)
	Néerlandais

coefficient alpha de Cronbach  

Belgique (Flandre) (1999)


	Français

coefficient alpha de Cronbach 

Belgique (Wallonie) (2001)



	Rythme et quantité de travail
	0,87
	0,85
	0,87

	Charge émotionnelle
	0,78
	0,77
	0,73

	Effort physique
	0,88
	0,9
	0,89

	Diversité dans le travail
	0,82
	0,83
	0,81

	Possibilités d’apprentissage
	0,83
	0,86
	0,82

	Autonomie dans le travail
	0,88
	0,91
	0,91

	Relations avec les collègues
	0,9
	0,91
	0,84

	Relations avec la hiérarchie directe
	0,83
	0,92
	0,88

	Participation 
	0,88
	0,9
	0,88

	Incertitude quant à l’avenir
	0,94
	0,95
	0,94

	Plaisir au travail
	0,77
	0,83
	0,67

	Implication dans l’organisation/l’entreprise
	0,74
	0,77
	0,66

	Besoin de récupération
	0,87
	0,89
	0,84

	Rumination mentale  
	0,78
	0,77
	0,78


Le tableau démontre que nous disposons d’un instrument puissant en termes de consistance interne. Ici également pourtant, la matrice inter-corrélationnelle fait état de scores plus bas pour les items 7 et 6. Bien que l’implication dans l’organisation paraisse elle aussi moins consistante au niveau interne, il n’existe aucune raison d’écarter l’échelle. Nous constatons en outre que l’α du plaisir au travail est, lui aussi, assez bas (0,67). A ce sujet, nous ne pouvons que nous borner à constater l’existence d’items dichotomiques. Le score légèrement différent affiché par la charge émotionnelle est lié à l’eb3. Le Hi se situe aux alentours de 0,3. En tout état de cause, les chiffres sont supérieurs à 0,6, qui est la norme en vigueur pour ce type d’enquête (Eggen&Sanders, 1993). Les valeurs précitées ne sont pas seulement comparables à, par exemple, la version du JCQ, qui est qualifiée de satisfaisante (0,73) (Storms, 2000), mais également à l’échelle D du Maslach Burnout Inventory tel qu’il a été traduit aux Pays-Bas (0,70) par Schaufeli et van Dierendonk (1995) et utilisé lors d’une enquête sur le burnout chez les dentistes (0,69) par Gorter, Albrecht, Hoogstraten & Eijkman(1998). 

Validité dicriminante

Les valeurs moyennes des échelles ont fait l’objet d’une comparaison par fonction (ouvrier, employé, fonctionnaire, personnel soignant et cadre - cadre inférieur, moyen, supérieur), par entreprise et par secteur, dans le cadre d’une ANOVA
 dans laquelle ces variables exogènes ont été introduites les unes à la suite des autres. Cette démarche nous permet de nous forger une idée des différences dans le vécu du travail en fonction du secteur, de l’entreprise et de la profession (nommée fonction) du répondant. Cette question est essentielle dans le cadre de la politique de prévention du stress occasionné par le travail. Les décideurs veulent en effet non seulement pouvoir établir un inventaire de la situation au sein de leur organisation, mais également pouvoir désigner les départements dans lesquels cet aperçu de la situation révèle du stress et ceux dans lequesl le stress est peu ou pas présent. 

Les nombres affichés dans le tableau ci-après expriment la variance expliquée respectivement par  la fonction (la profession) du répondant, l’entreprise dans laquelle il travaille et le secteur d’activités duquel relève l’entreprise. Cette variance peut être considérée comme reflétant la validité discriminante du questionnaire (cf. Storms, 2001). Comme Storms le fait remarquer à juste titre, les effets atteignent rapidement un niveau élevé de signification dans un cadre si peu fourni en informations, étant donné la sensibilité de la technique utilisée (analyse de la variance) face à cette quantité d’information. Il estime que 5 % variance expliquée due a une seule variable est digne d’intérêt. 

Tableau 3 : Validité discriminante du VT en français
. 

	Echelles
	Fonction
	Entreprise
	Secteur d’activité 

	Rythme et quantité de travail
	8
	12
	4

	Charge émotionnelle
	13
	12
	5

	Effort physique
	47
	36
	25

	Diversité dans le travail
	22
	17
	6

	Possibilités d’apprentissage
	14
	11
	6

	Autonomie dans le travail
	12
	15
	9

	Relations avec les collègues
	6
	8
	3

	Relations avec la hiérarchie directe
	9
	4
	0

	Participation
	5
	7
	0

	Incertitude quant à l’avenir
	7
	13
	6

	Plaisir au travail
	3,5
	2
	2

	Implication dans l’organisation
	4
	5
	2

	Besoin de récupération
	0
	2
	2

	Rumination mentale
	3
	0
	0


Nous constatons d’emblée que le pouvoir explicatif varie selon la place de la variable dans le diagramme causal. Les échelles indépendantes et intermédiaires que sont le « rythme et la quantité de travail », la « charge émotionnelle », la « diversité dans le travail », l’« autonomie dans le travail » et les « possibilités d’apprentissage » sont, d’une manière générale, davantage expliquées par les variables étudiées (fonction, entreprise et secteur) que par les variables intermédiaires (relations avec les collègues, relations avec la hiérarchie directe et participation) et que par les variables dépendantes que sont le plaisir au travail, l’implication dans l’organisation, le besoin de récupération et la rumination mentale. Parmi ces quatre dernières échelles, seule l’implication satisfait à la norme des 5 % en matière de variance expliquée par l’entreprise. La raison de ce phénomène réside vraisemblablement dans le nombre de possibilités de réponses qui s’offrent au répondant. En cas de dichotomisation des items polytomes des échelles indépendantes et intermédiaires, le pourcentage de variance expliquée chute dans la même ANOVA – de moitié, pour certaines échelles.  Peut-être pourrions-nous aller jusqu’à recommander d’affecter les items de catégories de réponses polytomes dans les variables dépendantes de catégories de réponses polytomes, afin de permettre un accroissement de la diversité dans le travail.    Nous constatons ensuite que la fonction explique davantage de variance que ne le font l’entreprise et le secteur d’activités. Une troisième constatation est que l’appartenance d’une entreprise à un secteur d’activités particulier contribue peu à expliquer la variance dans les variables dépendantes. Une quatrième constatation est que, contrairement à ce que l’on croit généralement, l’âge n’explique que dans une très faible mesure le vécu du travail (3 % au maximum). Il est également important de souligner que d’une manière générale, le questionnaire peut se prévaloir d’un pouvoir discriminatoire extrêmement élevé. De nombreuses variables explicatives se situent bien au-delà de la norme des 5 % ou, du moins, dans ses environs. Les entreprises peuvent donc axer leur politique sur certains groupes en particulier comme, par exemple, les ouvriers du département mélanges d’une usine de poudre ou encore, les employés affectés au traitement des commandes dans une entreprise de transport (voir infra).   

Validité structurelle

Dans le cadre de la recherche fondamentale et de la recherche appliquée, il est important de  s’assurer que les relations entre les échelles se maintiennent lorsque le questionnaire est rédigé et complété dans une autre langue. Tout changement dans ces relations entre échelles peut en effet remettre en question la validité des échelles : les concepts ne se comportent plus de la même façon les uns par rapport aux autres et sont susceptibles de se chevaucher. Pour tester ce point, il y a à vérifier si les relations structurelles existant dans une langue se confirment pour les données récoltées dans l’autre langue.  

Suite à une analyse factorielle confirmatoire – de second ordre – effectuée avec LISREL 8, van Veldhoven (1997) conclut que les 12 échelles restantes peuvent être ramenées à 6 dimensions si les échelles (sur la base d’une analyse préalable) « incertitude quant à l’avenir » et « effort physique » sont exclues du modèle. Lorsque l’échelle « incertitude quant à l’avenir » est effectivement intégrée dans le modèle, Notelaers (2000) conclut (à l’aide de PROXSCAL – Busing, et. Al 1996, 1997) que les échelles « variété » et « possibilités d’apprentissage » sont extrêmement proches l’une de l’autre dans l’espace commun résultant des graduations des différences individuelles. Ces modèles basés sur les données francophones et analysés par Lisrel 8.3, sont reproduits ci-dessous. Dans ce type d’analyse, on part d’un modèle strict, que l’on rejette ou l’on accepte, en se basant sur la statistique du (² et le nombre de degrés de liberté. La littérature relative au burnout fait appel au critère RMSEA ou « adéquation presque parfaite », où une valeur inférieure à 0,08 (Joreskog & Sorbom, 1993) est acceptée comme norme d’ajustement. Pour confronter les points de vue de van Veldhoven et de Notelaers ou, en d’autres termes, pour vérifier le modèle qui correspond le mieux aux données (en affinant, notamment, le modèle sélectionné à l’aide des indices de modification donnés par LISREL), il est recommandé de se tourner vers l’AIC et le CAIC (Joreskog, 1999). Le tableau ci-après reprend les principales mesures existantes. 

Tableau 4 : Critères pour l’évaluation des ajustements des modèles dans LISREL 

	Etude
	(²
	Df
	P 
	RMSEA
	AIC
	CAIC

	van Veldhoven (1996, 1997)
	285,66
	39
	0,0
	0,089
	368
	591

	Notelaers (2000)
	381
	43
	0,0
	0,099
	454
	654

	van Veldhoven modifié  (cf. supra) 
	225,08
	38
	0,0
	0,078
	303
	539


A la question de savoir si le modèle proposé par van Veldhoven (réduction de 12 à 6 dimensions) s’ajuste parfaitement aux  données, il nous faut répondre par la négative. Nous pouvons toutefois affirmer que le modèle correspond presque aux données (cf. RMSEA= +/- 0,08). Les indices de modification de LISREL (8.30) suggèrent de considérer le « rythme et la quantité de travail » comme un indicateur de diversité dans le travail également (van Veldhoven modifié). Dans un tel cas, le « rythme et la quantité de travail » serait un indicateur de deux concepts. Notelaers (2000) propose de considérer la diversité dans le travail et les possibilités d’apprentissage comme un seul et même concept, c'est-à-dire comme des possibilités d’apprentissage au sens large, qui auraient dès lors quatre indicateurs. Les CAIC et AIC permettent de conclure – bien qu’aucun modèle ne soit inférieur à la valeur AIC du modèle saturé – en la non-pertinence du point de vue de Notelaers pour ces données. C’est dans son modèle que les valeurs pour ces deux indicateurs sont les plus élevées, tandis que les valeurs du modèle adapté selon les indices de modification sont les plus basses. Le lecteur est donc invité à considérer que ce modèle s’intègre mieux dans les données que le modèle de van Veldhoven (1997). Le fait que le RMSEA soit inférieur à 0,08 tend à confirmer cette hypothèse également. Nous acceptons néanmoins le modèle de van Veldhoven parce que conceptuellement, il prête moins à confusion et parce qu’avec un CAIC de 591, il affiche un score supérieur à celui du modèle saturé. Nous pouvons dès lors affirmer que le modèle de mesure correspond à la théorie de mesure qui sous-tend ce questionnaire. Le schéma ci-dessous indique les dimensions et leurs indicateurs. Le modèle démontre que les relations, dans les données francophones, sont à peu près identiques aux relations des données néerlandophones issues de van Veldhoven (1996). Cette stabilité est importante pour la mesure du stress au travail et pour la mise au point d’une politique de lutte contre ce stress au travail dans les entreprises multilingues.

Figure : Modèle LISREL van Veldhoven 1996 confirmé par les données francophones.

----------
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Validité externe 

La validité externe peut être démontrée d’une manière indirecte
, à l’aide de l’enquête scientifique effectuée par le VT. Schaufeli et Van Dierendonck (2000) rapportent des corrélations de 0,75 (n=559) et de 0,84 (n=742) entre le besoin de récupération et l’échelle d’épuisement émotionnel de l’Utrechtse Burnout Schaal (UBOS ou MBI-NL). Le VOEG-13 largement utilisé aux Pays-Bas, de même qu’en Belgique (par l’Institut National de Statistique), pour étudier les plaintes psychosomatiques de la population active, démontre l’existence d’une corrélation avec le besoin de récupération de 0,59 relevé dans une enquête de Furda (1995) et de 0,63 relevé dans une enquête de van Veldhoven & Broersen (1999b). Lors d’une enquête menée parmi la magistrature (1999), Raspé (2000) constata essentiellement, au niveau des items, une corrélation variant de +/-0,47 à +/-0,52 entre la rumination mentale et les items de voeg
 « Manquez-vous de souffle ? », « Vous sentez-vous parfois oppressé ? », « Ressentez-vous souvent une sensation de fatigue ? », « Vous sentez-vous parfois sans entrain ? », « En général, avez-vous le sentiment de vous lever fatigué et pas reposé ? » et « Vous sentez-vous plus vite fatigué que d’habitude ? ». Les relations linéaires existant entre les items des voeg « Ressentez-vous souvent une sensation de fatigue ? », « Vous sentez-vous parfois endormi ou vaseux ? », « En général, avez-vous le sentiment de vous lever fatigué et pas reposé ? » et « Vous sentez-vous plus vite fatigué que d’habitude ? » et l’échelle besoin de récupération sont légèrement plus fortes (entre +/- 0,49 et +/-0,55). Verdonck (1999) a étudié des travailleurs flamands du textile ; les données issues de son enquête révèlent une corrélation à peu près semblable entre le besoin de récupération et les items du voeg « Ressentez-vous souvent une sensation de fatigue ? », « En général, avez-vous le sentiment de vous lever fatigué et pas reposé ? » et « Vous sentez-vous plus vite fatigué que d’habitude ? ». Par contre, les données relatives aux nombres de jours d’absence pour maladie n’étaient liées ni au VT, ni au VOEG.   

Van Yperen et Snijders (2000) ont effectué une analyse dont l’objet était de vérifier le modèle de « demandes au travail – contrôle sur le travail »(JDC) de Karasek et Theorell (1990) à l’aide d’un groupe composé de 260 personnes issues de 31 départements. Le rythme de travail et l’autonomie dans le travail ont été utilisés afin d’opérationnaliser les demandes au travail et le contrôle sur le travail qui permettent de prévoir les plaintes de type psychique et l’absentéisme. L’enquête a confirmé le bien-fondé des hypothèses du modèle JDC tant au niveau individuel qu’au niveau du département. 

Sluiter (1999) a étudié la mesure dans laquelle les paramètres neuroendocriniens (adrénaline, noradrénaline et cortisol) ayant un rapport avec l’effort consenti au travail, présentaient un lien avec le besoin de récupération. Elle a constaté une corrélation fortement négative entre le besoin de récupération et le retour à la normale de la sécrétion de cortisol à partir du deuxième jour de congé. Enfin, une recherche – d’un design quasiment expérimental – sur  les effets psychologiques de l’introduction du « bureau flexible » dans une organisation à la conception quasi expérimentale a permis à De Jonge et Rutte (1999) d’effectuer des découvertes intéressantes. Si le concept permettait d’améliorer les possibilités de contacts informels, il n’influençait en rien les possibilités de contacts formels, le besoin de récupération et la participation. 

Conclusion 

La traduction en français du VT se compose d’échelles valables et univoques. La conclusion est identique tant pour ce qui concerne le H de Loevinger que le coefficient alpha de Cronbach. Si nous souhaitions améliorer quelque peu la traduction, nous pourrions adapter légèrement un des items liés à l’implication dans l’organisation. Sur le plan conceptuel, nous constatons l’existence d’une structure identique dans les données tant francophones que néerlandophones. La matrice des corrélations nous avait déjà permis de tirer la même conclusion lors de la comparaison entre les données néerlandais de Belgique fraîchement publiées et les données francophones. La même constatation découle, d’une façon plus formelle, de l’analyse factorielle confirmatoire.  

Dans la pratique, il est essentiel que le pouvoir discriminatoire du questionnaire soit élevé afin de rendre possible une approche du groupe-cible. La validation externe semble de surcroît démontrer que de nombreux concepts théoriques issus de la littérature sont testés et implémentés avec le VT. Le fait que le besoin de récupération soit étroitement lié à d’autres instruments subjectifs ainsi qu’à des instruments plus objectifs est un atout supplémentaire.   

Le VT, un instrument utile dans la pratique 

Le VT peut faire l’objet de diverses applications, à différents niveaux. Le principe consiste à permettre à l’utilisateur d’intégrer, d’une manière créative, le VT dans son propre cadre de recherche et de l’utiliser, ou non, en combinaison avec d’autres méthodes de recherche et/ou d’autres questionnaires. Le manuel d’utilisation du VT (Van Veldhoven et al., 1997) donne des conseils pratiques et des avertissements relatifs aux pièges susceptibles de survenir lors d’enquêtes effectuées à l’aide du VT.  

Il est de plus en plus certain que l’utilisation de questionnaires d’enquête dans les domaines de la charge psychosociale du travail et du stress professionnel exige une expertise spécifique, comprenant simultanément des connaissances professionnelles et techniques et une compétence de conseil. Dans ce chapitre, nous résumerons les applications possibles du VT aux niveaux de l’organisation, des départements et du travailleur individuel. Le lecteur trouvera des exemples concrets dans le manuel VT (Van Veldhoven et al., 1997) ainsi que sur Internet (www.nova.inrct.be).   

Niveau de l’organisation 

Le VT permet de cerner la nature des problèmes liés à la charge psychosociale du travail et au stress professionnel dans une entreprise ou une institution. Les aspects problématiques, de même que les aspects positifs, sont mis en évidence. La comparaison des résultats du VT avec des chiffres de référence (données issues du fichier national de toutes les organisations qui appliquent le VT) permet d’étayer les conclusions. Dans ce cadre, il est souhaitable d’une part, d’effectuer une comparaison avec la population active dans son ensemble afin de mettre le doigt sur les aspects au niveau desquels le vécu du travail dans l’organisation diffère de la population de référence et d’autre part, de comparer, si possible, les données obtenues avec les données propres au secteur professionnel duquel relève l’entreprise (« compte tenu de la situation propre au secteur, au niveau de quels aspects l’organisation étudiée s’écarte-t-elle de la population de référence ? »). La combinaison de ces deux procédés est préférable à une simple comparaison avec le reste du secteur, car d’une part, cette dernière donne généralement des arguments au commanditaire  (qui, la plupart du temps, préfère la comparaison par rapport à son propre secteur d’activités) et d’autre part, elle ne met pas en avant les écarts qui posent problème dans l’intégralité du secteur.   

Le VT est à présent bien implanté dans les entreprises et les institutions néerlandaises et le nombre de travailleurs interrogés augmente au fil des années : 1.472 en 1995, 16.168 en 1996, 21.169 en 1997 et 35.317 en 1998. Pour les années 1995 à 1998, après la phase de développement du questionnaire, nous disposons de données relatives à 74.195 travailleurs de 1.040 organisations. Celles-ci servent de matériel de référence aux Pays-Bas depuis juin 1999. 

En Belgique, l’INRCT a utilisé le VT pour la première fois en mars 1999. Depuis le début 2001, les entreprises et organisations peuvent se comparer à quelque 13.000 observations ventilées selon la fonction et le secteur économique. La représentation graphique démontre tout l’intérêt que revêt la ventilation par fonction et par secteur d’activités :  

Figure : la charge mentale (valeur z) selon la fonction et le secteur
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Les résultats obtenus sont autant d’indications sur l’opportunité de prendre, ou non, des mesures orientées, ainsi que sur les problèmes susceptibles de surgir à plus ou moins long terme. La lecture conjointe des résultats du VT et des données disponibles en matière d’absentéisme, de rotation du personnel, d’incapacité de travail, de productivité ou d’examens médicaux, révèle le poids qu’il convient de conférer aux  indications obtenues par le biais du questionnaire. 

Les commentaires relatifs à l’organisation valent pour les secteurs également. Les problèmes et les tendances qui dépassent le niveau de l’organisation spécifique peuvent être détaillés et mis à l’ordre du jour des organes décisionnels régionaux concernés par le secteur. 

Département/fonction 

La question pertinente qui régit l’utilisation du VT au niveau du département est la suivante : « que peut-on dire de la charge psychosociale du travail et des phénomènes de stress liés au travail dans ce département par rapport au reste de l’organisation et/ou à d’autres organisations comparables ? ». La démarche permet d’éclaircir une matière au sujet de laquelle seules les impressions personnelles des responsables du département, des administrateurs du personnel et des médecins de l’entreprise étaient, jusque-là, disponibles. Cette constatation vaut sans conteste pour les grandes organisations. Dans ce cadre, le terme « département » doit être pris au sens large : il peut également désigner des implantations, des groupes de fonctions ou d’autres divisions encore. Le niveau du département s’intègre bien dans le listage des problèmes dans le domaine du bien-être, dans le cadre de la mise au point et de l’évaluation des risques. Les aspects mis au jour par l’utilisation du VT peuvent faire l’objet, entre les responsables du département et les travailleurs, d’un débat visant à aboutir, par la suite, à la proposition d’un certain nombre de mesures. Au sein des départements, les négociations sur la charge psychosociale du travail et sur le stress professionnel peuvent, grâce à des données quantitatives issues du VT, être orientées vers des aspects importants pour lesquels un certain consensus existe. 

Faute d’un apport quantitatif de ce type, un débat sur la charge psychosociale du travail et sur le stress professionnel au sein du département deviendrait en effet rapidement chaotique et serait dominé par les thèmes chers à ceux qui parlent le plus fort au sein du groupe, tandis que la majorité demeurerait silencieuse. Un second danger réside dans la tendance naturelle à éviter d’autres questions importantes (par exemple, des problèmes avec la hiérarchie, si celle-ci participe au débat). 

Sur le chapitre de la politique concernant les circonstances de travail et l’absentéisme, les responsables des départements peuvent associer les résultats du VT à un plan annuel visant à appréhender les problèmes dans un département, bien que d’autres services ou entités que celui de l’amélioration des conditions de travail et de l’absentéisme (gestion de la qualité, satisfaction des travailleurs) constituent des cadres tout aussi efficaces.  

Niveau individuel 

Le VT peut être utilisé sur le plan individuel au titre d’instrument de diagnostic dans le cadre de l’accompagnement médico-social. Les échelles relatives aux symptômes du stress professionnel sont utilisées aux fins suivantes :  

-
recherche des travailleurs dont la situation de travail induit une charge psychique et qui sont susceptibles de faire l’objet d’un accompagnement (par exemple, applicables dans le cadre d’enquêtes périodiques et de programmes de gestion préventive du stress) ; 

-
énoncé d’un diagnostic pouvant donner lieu à une décision d’accompagnement individuel (par exemple, au titre d’outil permettant d’étayer la décision de faire convoquer des travailleurs individuellement par un médecin de l’entreprise ou de les adresser à un psychologue d’entreprise ou à un travailleur social en entreprise).  

Nous insistons sur le fait que l’élaboration du VT ne tient volontairement pas compte des domaines de la personnalité et du coping, ni des problèmes psychiques et psychosomatiques. C’est la raison pour laquelle dans le domaine du stress lié au travail, un diagnostic individuel plus large (en d’autres termes, un diagnostic qui ne s’arrête pas à la constatation de l’existence de symptômes de stress professionnel et à la recherche de leurs causes possibles au niveau de la charge psychosociale du travail) requiert l’intervention d’une instrumentation complémentaire.  

Conclusion 

En promulguant la « loi sur le bien-être », une réponse aux Directives européennes, le législateur belge a profondément bouleversé le monde des entreprises, dont plusieurs avouent que la législation les oblige désormais à prendre des mesures de lutte contre le stress. Pour se forger une idée des nombreuses facettes dont peut se parer le stress, un questionnaire normalisé, soumis au personnel de l’entreprise ou de l’unité, peut se révéler un instrument à la fois rapide et efficace. Aux Pays-Bas, le VT a été développé par van Veldhoven, à partir de sa pratique de psychologue en matière de santé au travail. Cet instrument de mesure a été adopté en Belgique et traduit en français à l’intention de la population active francophone ainsi que de nombreuses entreprises et organisations bilingues. Ceci suppose que les questionnaires exprimés en différentes langues mesurent à peu près les mêmes choses. La validation proposée dans le présent article confirme que la validité à la fois interne, externe et structurelle de la version francophone du VT est, à un item près, assurée, de sorte que le questionnaire peut être utilisé dans le cadre d’enquêtes relatives au stress au travail, ce dernier pouvant se manifester aux niveaux de l’entreprise, du département et de l’individu. 
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Ct : charge et quantité de travail ; ce : charge émotionnelle ; aw : diversité dans le travail ; pa : possibilités d’apprentissage ; ind : autonomie au travail ; rc : relation avec les collègues ; rh : relation avec le chef direct ; parti : participation ; pdt : plaisir au travail ; imp : implication dans l’organisation ; br : besoin de récupération ; r : rumination mentale (ressasser) 








� Nous remercions Elisabeth Wendelen (INRCT) pour le temps et travail qu’elle a mis dans le texte et pour ecrire le contexte belge.


� Un ‘Arbodienst’ est une équipe multidisciplinaire qui rend des services aux entreprises en matière de  prévention dans le milieu du travail et de la protection des travailleurs (par exemple examens médicaux, analyse des accidents de travail, études ergonomiques, amélioration de l’organisation du travail, etc.)


� Echelle de Groningen relative à la qualité du sommeil. 


� Echelle de la charge vécue. 


� Le néerlandais parlé en Flandre diffère du néerlandais parlé aux Pays-Bas, au même titre que le français de Wallonie présente de légères variations dans l’utilisation des termes et des tournures de phrases par rapport au français de France. 


� Au moment de l’étude de la validité de la version flamande du questionnaire, la quantité de données disponibles ne permettait pas d’extraire un échantillon concordant pour la Flandre et les Pays-Bas ni de valider la version francophone du VT intégral. 


� L’étude de l’utilisation du français et de l’anglais par des répondants dont la langue en question est leur langue maternelle ou au contraire, n’est pas leur langue maternelle, est l’objet d’une recherche qui sera effectuée par Notelaers et van Veldhoven. 


� Courbes des réponses aux items non sécantes


� « minimum violation »=0,02


� Mokken (1998) suggère d’associer la qualité des échelles au H pondéré de Loevinger, où les valeurs comprises entre 0,3 et 0,4 correspondent une échelle faible, les valeurs situées entre 0,4 et 0,5, une échelle modérée et les valeurs supérieures à 0,5, une échelle forte.


� Cf. la différence entre analyse factorielle exploratoire et analyse factorielle confirmatoire. 


� La proportion de répondants qui disent « oui » est plus basse que dans l’autre langue.


� ‘En fait je me sens obligé vis-à-vis de l’organisation de rester encore quelques années’ est changé en ‘A vrai dire, je me sens obligé vis-à-vis de l’organisation de rester encore quelques années’ et en‘En fait, je me sens obligé vis-à-vis de l’organisation de rester encore quelques années’


� Analysis of Variance. 


� Adjusted r², SPSS version 10.0, 2000 (sic) 


� Vu que nous venons juste de présenter la validité structurelle, nous pouvons supposer que la recherche réalisée avec le VT en Belgique et aux Pays-bas peut également être réalisée avec le version sans que cela conduise à d’autres résultats.   


� Les items de VOEG peuvent être trouvées dans Moors, S. (1994)  


� Sauf les infirmiers, les médecins et les professions sociale
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		TAAL  BatchScOpr

						Frequency		Percent		Valid Percent		Cumulative Percent

		Valid		Nederlands		9233		86.2252521479		87.3840620859		87.3840620859

				Frans		1316		12.2898767277		12.4550444823		99.8391065682

				3		15		0.1400821815		0.1419647927		99.981071361

				4		2		0.0186776242		0.018928639		100

				Total		10566		98.6738886814		100

		Missing		System		142		1.3261113186

		Total				10708		100

		NACEALFA

						Frequency		Percent		Valid Percent		Cumulative Percent				NACE2

		Valid		15-21, 28-37		1365		12.7474785207		14.4981412639		14.4981412639								Frequency		Percent		Valid Percent		Cumulative Percent

				24,00  vervaardiging van chemische producten		426		3.9783339559		4.5246946362		19.0228359002				Valid		15,00  vervaardiging van voedingsmiddelen en dranken		366		3.4180052297		3.8874137015		3.8874137015

				25,00  vervaardiging van rubber of kunststof		1491		13.9241688457		15.8364312268		34.8592671269						17,00  vervaardiging van textiel		340		3.1751961151		3.6112586298		7.4986723314

				45,00  bouwnijverheid		235		2.1946208442		2.4960169942		37.3552841211						21,00  vervaardiging van pulp, papier en papierwaren		89		0.8311542772		0.9453000531		8.4439723845

				51,00  groothandel en handelsbemiddeling zonder auto's en motorrijw		561		5.2390735898		5.9585767392		43.3138608603						24,00  vervaardiging van chemische producten		426		3.9783339559		4.5246946362		12.9686670207

				63,00  vervoersondersteunend acti.; reisbureau's		209		1.9518117295		2.2198619225		45.5337227828						25,00  vervaardiging van rubber of kunststof		1491		13.9241688457		15.8364312268		28.8050982475

				65, 66		229		2.1385879716		2.4322889007		47.9660116835						26,00  vervaarding van overige niet-metaalhoudende produkten		27		0.2521479268		0.2867764206		29.0918746681

				70-74		1348		12.588718715		14.3175783324		62.2835900159						28,00  vervaardiging van metalen, excl mach en apparaten		169		1.5782592454		1.795007966		30.8868826341

				75,00  openbaar bestuur en defensie; verplichte soc verze		715		6.6772506537		7.5942644716		69.8778544875						31,00  vervaardiging van eletr. machines en apparaten		68		0.635039223		0.722251726		31.6091343601

				85,00  gezondheidszorg en maatschappelijke dienstverlening		2603		24.3089279044		27.6473712161		97.5252257037						32,00  vervaardiging van audio, videa en telecommunicatieapparatuur		222		2.0732162869		2.3579394583		33.9670738184

				90,00  afvalwater en afvalverzameling		233		2.17594322		2.4747742963		100						33,00  vervaardiging van medische apparatuur en instrumenten, ...		21		0.1961150542		0.2230483271		34.1901221455

				Total		9415		87.9249159507		100								37,00  recycling		63		0.5883451625		0.6691449814		34.8592671269

		Missing		System		1293		12.0750840493										45,00  bouwnijverheid		235		2.1946208442		2.4960169942		37.3552841211

		Total				10708		100										51,00  groothandel en handelsbemiddeling zonder auto's en motorrijw		561		5.2390735898		5.9585767392		43.3138608603

																		63,00  vervoersondersteunend acti.; reisbureau's		209		1.9518117295		2.2198619225		45.5337227828

																		65,00  finan. instelling excl. verzekeringswezen en pensioenfondsen		150		1.4008218155		1.5932023367		47.1269251195

																		66,00  verzekeringwezenen pensioenfondsen exl verplichte soc verzek		79		0.7377661561		0.839086564		47.9660116835

																		70,00  exploitatie van handel in onroerend goed		57		0.5323122899		0.6054168879		48.5714285714

																		72,00  activiteiten in verband met computers		699		6.5278296601		7.424322889		55.9957514604

																		74,00  overige zakelijke dienstverlening		592		5.528576765		6.2878385555		62.2835900159

																		75,00  openbaar bestuur en defensie; verplichte soc verze		715		6.6772506537		7.5942644716		69.8778544875

																		85,00  gezondheidszorg en maatschappelijke dienstverlening		2603		24.3089279044		27.6473712161		97.5252257037

																		90,00  afvalwater en afvalverzameling		233		2.17594322		2.4747742963		100

																		Total		9415		87.9249159507		100

																Missing		System		1293		12.0750840493

																Total				10708		100

		STATUUT  Bent u bediende of arbeider?														DSTATUUT

						Frequency		Percent		Valid Percent		Cumulative Percent								Frequency		Percent		Valid Percent		Cumulative Percent

		Valid		travailleur		3439		32.1161748226		34.5246461199		34.5246461199				Valid		travailleur		3439		32.1161748226		35.6853792674		35.6853792674

				employee		3235		30.2110571535		32.47665897		67.0013050899						employé		3235		30.2110571535		33.5685379267		69.2539171941

				gouvernement		324		3.0257751214		3.2526854733		70.2539905632						soignant		1861		17.3795293239		19.310988897		88.5649060911

				soins médicale		1345		12.5607022787		13.5026603755		83.7566509387						cadre		1102		10.2913709376		11.4350939089		100

				ass social, soins		516		4.8188270452		5.1802027909		88.9368537295						Total		9637		89.9981322376		100

				cadre		499		4.6600672394		5.0095371951		93.9463909246				Missing		System		1071		10.0018677624

				cadre moyenne		574		5.3604781472		5.7624736472		99.7088645718				Total				10708		100

				cadre superieur		29		0.270825551		0.2911354282		100

				Total		9961		93.023907359		100

		Missing		10		25		0.2334703026

				System		722		6.7426223384

				Total		747		6.976092641

		Total				10708		100

		SECTOR

						Frequency		Percent		Valid Percent		Cumulative Percent

		Valid		industrie		3282		30.6499813224		34.8592671269		34.8592671269		20

				construction		235		2.1946208442		2.4960169942		37.3552841211		4

				services aux entreprises		2580		24.094135226		27.4030801912		64.7583643123		22

				authorités publiques		715		6.6772506537		7.5942644716		72.3526287839		5

				santé public		2603		24.3089279044		27.6473712161		100		19

				Total		9415		87.9249159507		100

		Missing		System		1293		12.0750840493

		Total				10708		100

		OPLEIDIN  Wat is de hoogste opleiding die u heeft voltooid?

						Frequency		Percent		Valid Percent		Cumulative Percent

		Valid		enseign primaire, pas terminé		63		0.5883451625		0.6041426928		0.6041426928

				enseign primaire		518		4.8375046694		4.9673954737		5.5715381665

				enseign second professionnel, cycle inférieur		651		6.0795666791		6.2428078251		11.8143459916

				enseign second technique, cycle inférieur		674		6.2943593575		6.4633678558		18.2777138473

				ensiegn secondaire general, cycle inférieure		357		3.3339559208		3.4234752589		21.7011891063

				enseign second professionnel, cycle supérieur		1018		9.506910721		9.7621787495		31.4633678558

				enseign second technique, cycle supérieur		1412		13.1864026896		13.5404679708		45.0038358266

				ensiegn secondaire general, cycle supérieur		966		9.0212924916		9.2635212888		54.2673571155

				enseign supérieur non universitaire de type court		2682		25.0466940605		25.7192174914		79.9865746068

				enseign supérieur non universitaire de type long		523		4.8841987299		5.0153433065		85.0019179133

				enseign universitair		1166		10.8890549122		11.1814345992		96.1833525125

				12		37		0.3455360478		0.3548139624		96.5381664749

				888		361		3.3713111692		3.4618335251		100

				Total		10428		97.3851326111		100

		Missing		System		280		2.6148673889

		Total				10708		100

		DIENSTSO  Werkuren?																DIENSTVE  Soort contract?

						Frequency		Percent		Valid Percent		Cumulative Percent										Frequency		Percent		Valid Percent		Cumulative Percent

		Valid		service du jour		5373		50.17743743		64.0176337424		64.0176337424						Valid		contrat fixe		7845		73.2629809488		89.5957058017		89.5957058017

				service en equipe		1242		11.5988046321		14.7980459907		78.8156797331								contrat temporaire		516		4.8188270452		5.893101873		95.4888076747

				service irrégulier		572		5.341800523		6.8152031455		85.6308828786								autre type de contrat		319		2.9790810609		3.6432160804		99.1320237551

				service du nuit		252		2.35338065		3.0025020851		88.6333849637										41		0.3828912962		0.4682503426		99.6002740978

				5		185		1.7276802391		2.2042178005		90.8376027642								5		30		0.2801643631		0.3426222019		99.9428962997

				6		63		0.5883451625		0.7506255213		91.5882282855								6		2		0.0186776242		0.0228414801		99.9657377798

				8		52		0.4856182294		0.6195639223		92.2077922078								8		2		0.0186776242		0.0228414801		99.9885792599

				9		140		1.3074336944		1.6680567139		93.8758489217								9  ACS		1		0.0093388121		0.0114207401		100

				10		69		0.6443780351		0.8221136662		94.6979625879								Total		8756		81.7706387747		100

				11		4		0.0373552484		0.0476587633		94.7456213511						Missing		System		1952		18.2293612253

				12		12		0.1120657452		0.1429762898		94.8885976409						Total				10708		100

				888		429		4.0063503922		5.1114023591		100

				Total		8393		78.3806499813		100

		Missing		System		2315		21.6193500187

		Total				10708		100

		SEXE  Geslacht ?

						Frequency		Percent		Valid Percent		Cumulative Percent

		Valid		femme		4580		42.7717594322		43.8235575543		43.8235575543

				homme		5510		51.4568546881		52.722227538		96.5457850923

				888		361		3.3713111692		3.4542149077		100

				Total		10451		97.5999252895		100

		Missing		System		257		2.4000747105

		Total				10708		100

		BEDRIJF  Time Stamp * NACE2 Crosstabulation

		Count

						NACE2																																												Total

						15,00  vervaardiging van voedingsmiddelen en dranken		17,00  vervaardiging van textiel		21,00  vervaardiging van pulp, papier en papierwaren		24,00  vervaardiging van chemische producten		25,00  vervaardiging van rubber of kunststof		26,00  vervaarding van overige niet-metaalhoudende produkten		28,00  vervaardiging van metalen, excl mach en apparaten		31,00  vervaardiging van eletr. machines en apparaten		32,00  vervaardiging van audio, videa en telecommunicatieapparatuur		33,00  vervaardiging van medische apparatuur en instrumenten, ...		37,00  recycling		45,00  bouwnijverheid		51,00  groothandel en handelsbemiddeling zonder auto's en motorrijw		63,00  vervoersondersteunend acti.; reisbureau's		65,00  finan. instelling excl. verzekeringswezen en pensioenfondsen		66,00  verzekeringwezenen pensioenfondsen exl verplichte soc verzek		70,00  exploitatie van handel in onroerend goed		72,00  activiteiten in verband met computers		74,00  overige zakelijke dienstverlening		75,00  openbaar bestuur en defensie; verplichte soc verze		85,00  gezondheidszorg en maatschappelijke dienstverlening		90,00  afvalwater en afvalverzameling

		BEDRIJF  Time Stamp		1										1																																				134

				2																																										1				145

				3																																				1										279

				4																																		1												57

				5																								1																						161

				6																										1																				158

				7										1																																				399

				9																																						1								46

				11																																						1								126

				12																																								1						91

				13																																						1								64

				14																																				1		1								205

				15										1																																				102

				16																						1																								63

				17								1																																						42

				18										1																																				23

				19		1																																												96

				20																														1																150

				21																																1														79

				23																																						1								128

				24																																										1				55

				25																								1																						22

				26																																														222

				27										1								1																												75

				28																										1																				83

				29																																										1				268

				30																																				1										246

				31																																										1				361

				32				1																																										340

				33																1																														68

				34										1																																				261

				35																										1																				92

				36																																										1				277

				37																																										1				176

				38																																										1				35

				39																																										1				10

				40																								1																						31

				41										1																																				212

				42																								1																						21

				43																										1																				93

				44						1																																								89

				45																																				1										98

				46																																										1				55

				48																												1																		80

				50																																								1						217

				51														1																																169

				52																																										1				80

				53																																										1				41

				54																																										1				64

				102																																								1						129

				103																																										1				262

				104																				1																										21

				105								1				1																																		78

				106								1																																						78

				107																										1		1																		165

				108																																														24

				109																																								1		1				53

				110								1																																						255

				111										1																												1								316

				112																																				1								1		301

				113																																										1				28

				114		1																																												270

				115																																								1						225

				120																										1																				99

				121																																										1				542

				126																																										1				41

				127																																										1				15

				128																																										1				124

		Total				2		1		1		4		4		1		1		1		1		1		1		4		6		2		1		1		1		5		6		5		19		1		9415		0		0		0		0		0		0		0		0		0		0		0		0		0		0		0		0		0		0		0		0		0		0		0		0

						15,00  vervaardiging van voedingsmiddelen en dranken		17,00  vervaardiging van textiel		21,00  vervaardiging van pulp, papier en papierwaren		24,00  vervaardiging van chemische producten		25,00  vervaardiging van rubber of kunststof		26,00  vervaarding van overige niet-metaalhoudende produkten		28,00  vervaardiging van metalen, excl mach en apparaten		31,00  vervaardiging van eletr. machines en apparaten		32,00  vervaardiging van audio, videa en telecommunicatieapparatuur		33,00  vervaardiging van medische apparatuur en instrumenten, ...		37,00  recycling		45,00  bouwnijverheid		51,00  groothandel en handelsbemiddeling zonder auto's en motorrijw		63,00  vervoersondersteunend acti.; reisbureau's		65,00  finan. instelling excl. verzekeringswezen en pensioenfondsen		66,00  verzekeringwezenen pensioenfondsen exl verplichte soc verzek		70,00  exploitatie van handel in onroerend goed		72,00  activiteiten in verband met computers		74,00  overige zakelijke dienstverlening		75,00  openbaar bestuur en defensie; verplichte soc verze		85,00  gezondheidszorg en maatschappelijke dienstverlening		90,00  afvalwater en afvalverzameling

																										20

								< 50		741

								50-99		867

								100-249		2416

								250-499		4171																				< 50		25

								> 500		1401																				50-99		30

																														100-249		45

																														250-499		25

																														> 500		13





Blad1

		0		0		0		0		0		0		0		0		0		0		0		0		0		0		0		0		0		0		0		0		0		0



15,00  vervaardiging van voedingsmiddelen en dranken

17,00  vervaardiging van textiel

21,00  vervaardiging van pulp, papier en papierwaren

24,00  vervaardiging van chemische producten

25,00  vervaardiging van rubber of kunststof

26,00  vervaarding van overige niet-metaalhoudende produkten

28,00  vervaardiging van metalen, excl mach en apparaten

31,00  vervaardiging van eletr. machines en apparaten

32,00  vervaardiging van audio, videa en telecommunicatieapparatuur

33,00  vervaardiging van medische apparatuur en instrumenten, ...

37,00  recycling

45,00  bouwnijverheid

51,00  groothandel en handelsbemiddeling zonder auto's en motorrijw

63,00  vervoersondersteunend acti.; reisbureau's

65,00  finan. instelling excl. verzekeringswezen en pensioenfondsen

66,00  verzekeringwezenen pensioenfondsen exl verplichte soc verzek

70,00  exploitatie van handel in onroerend goed

72,00  activiteiten in verband met computers

74,00  overige zakelijke dienstverlening

75,00  openbaar bestuur en defensie; verplichte soc verze

85,00  gezondheidszorg en maatschappelijke dienstverlening

90,00  afvalwater en afvalverzameling

nacebel



Blad2

		0		0		0		0		0		0		0		0		0		0		0



15-21, 28-37

24,00  vervaardiging van chemische producten

25,00  vervaardiging van rubber of kunststof

45,00  bouwnijverheid

51,00  groothandel en handelsbemiddeling zonder auto's en motorrijw

63,00  vervoersondersteunend acti.; reisbureau's

65, 66

70-74

75,00  openbaar bestuur en defensie; verplichte soc verze

85,00  gezondheidszorg en maatschappelijke dienstverlening

90,00  afvalwater en afvalverzameling



Blad3

		0		0		0		0		0



industrie

construction

services aux entreprises

authorités publiques

santé public



		0		0		0		0		0		0		0		0		0		0		0



enseign primaire, pas terminé

enseign primaire

enseign second professionnel, cycle inférieur

enseign second technique, cycle inférieur

ensiegn secondaire general, cycle inférieure

enseign second professionnel, cycle supérieur

enseign second technique, cycle supérieur

ensiegn secondaire general, cycle supérieur

enseign supérieur non universitaire de type court

enseign supérieur non universitaire de type long

enseign universitair



		0		0		0		0



service du jour

service en equipe

service irrégulier

service du nuit

dienstsoort



		0

		0





		0		0		0		0		0		0		0		0



travailleur

employee

gouvernement

soins médicale

ass social, soins

cadre

cadre moyenne

cadre superieur



		0

		0

		0

		0





		0

		0

		0





		0

		0

		0

		0

		0



emplois

nombre obs



		0

		0

		0

		0

		0



emplois

nombre d'entreprises



		DSTATUUT * SECTOR Crosstabulation

		Count

						SECTOR										Total

						industrie		construction		services		gouvernement		santé public

		DSTATUUT		travailleur		1763		150		568		71		292		2844

				employée		850		35		1383		198		274		2740

				soins en sens général								273		1542		1815

				cadre		349		47		247		170		185		998

		Total				2962		232		2198		712		2293		8397

		NACEALFA * LEIDING  Heeft u een leidinggevende functie? Crosstabulation

		Count

						LEIDING  Heeft u een leidinggevende functie?						Total

						1  neen		2  ja		888

		NACEALFA		15,00  vervaardiging van voedingsmiddelen en dranken		639		196		137		972

				24,00  vervaardiging van chemische producten		329		87				416

				25,00  vervaardiging van rubber of kunststof		1126		316				1442

				45,00  bouwnijverheid		130		71				201

				51,00  groothandel en handelsbemiddeling zonder auto's en motorrijw		378		162				540

				63,00  vervoersondersteunend acti.; reisbureau's		173		29				202

				65,00  finan. instelling excl. verzekeringswezen en pensioenfondsen		185		44				229

				70,00  exploitatie van handel in onroerend goed		1010		296				1306

				75,00  openbaar bestuur en defensie; verplichte soc verze		523		176				699

				85,00  gezondheidszorg en maatschappelijke dienstverlening		1850		307		361		2518

				90,00  afvalwater en afvalverzameling		177		50				227

		Total				6520		1734		498		8752

						1,00  industrie		2,00  bouwnijverheid		3,00  dienstverlenend		4,00  overheid		5,00  gezondheidszorg

				travailleur		74.3717803744		66.7945030361		66.8178382464		50.9157509158		64.2354124748

				employée		80.0497976969		78.3673469388		78.2000156384		83.5629683345		80.8118081181

				soins en sens général		,		,		,		62.4143384291		73.2661660805

				cadre		82.6868495743		81.6616008105		78.5818257434		85.3077816492		80.5620608899

						industrie		construction		services aux entreprises		autorités publiques		santé publique

				travailleur		0.0464885174		0.445854182		0.4446242836				0.5807328274

				employée		-0.252775329		-0.1641005933		-0.1552812809		-0.4379394274		-0.2929376175

				cadre		-0.3917629796		-0.3377265315		-0.1754048477		-0.5299010249		-0.2797745164

						LI		industrie		construction		services		gouvernement		santé public

						travailleur		-0.5381313683		-0.8637681403		-0.5836755669				-0.7458640833

						employée		0.415755342		0.7522772498		0.6384546622		0.3218035644		0.4311022733

						cadre		0.6545685599		0.0962940542		0.6239323176		0.4395355241		0.5234402769

		emotionele belasting

								industrie		construction		services		gouvernement		santé public

		Geslacht ?				femme		0.4341338398				0.0092390494		-0.3767117368		-0.4259861546

						homme		0.2936350693		0.2214218207		-0.0725083298		-0.2725210688		-0.3562832238

				888				,		,		,		,		-0.3227963317

		piekeren

								industrie		construction		services		gouvernement		santé public

		Heeft u een leidinggevende functie?		1  neen		non diregante		0.1639561124		0.2805297358		-0.0878815337		-0.0310433661		0.0228455312

				2  ja		diregant		-0.1870536615		-0.5698485745		-0.5589728147		-0.3671969171		-0.267434603

				888				0.2422445882		,		,		,		0.1950712606

		Leermogelijkheden						industrie		construction				gouvernement

								industrie		services		gouvernement		santé public

		Geslacht ?				femme		-0.289270467		0.0901720168		-0.0265190048		0.1896592331

						homme		-0.1404518776		0.135018611		0.2325505031		0.213059396

		Leermogelijkheden

								< 50		50-99		100-249		250-499		> 499

		Geslacht ?		1  vrouw		femme		0.3382530688		-0.0799013275		0.1033025865		-0.0378300634		-0.0755827281

				2  man		homme		0.3282586217		0.1486453935		0.0088000656		0.0780334593		0.0840766689

				888				,		,		,		-0.0712902903		,

		BGROOTTE

						Frequency		Percent		Valid Percent		Cumulative Percent

		Valid		< 50		741		20		7.7219674865		7.7219674865												< 50		25

				50-99		867		16		9.0350145894		16.7569820759												50-99		30

				100-249		2416		25		25.1771571488		41.9341392247												100-249		45

				250-499		4171		38.952185282		43.4660275115		85.4001667361												250-499		25

				> 499		1401		6		14.5998332639		100												> 499		13

				Total		9596		89.6152409414		100																		138

		Missing		System		1112		10.3847590586

		Total				10708		100

		BEDRIJF  Time Stamp * BGROOTTE Crosstabulation

		Count

						BGROOTTE										Total

						1,00  minder dan 50 wn		2,00  50-99 wns		3,00  100-249 wns		4,00  250-499 wns		5,00  meer dan 499 wns

		BEDRIJF  Time Stamp		1						1						134

				2						1						145

				3								1				279

				4				1								57

				5								1				161

				6						1						158

				7										1		399

				8		1										36

				9				1								46

				10								1				263

				11						1						126

				13				1								64

				14								1				205

				15						1						102

				16				1								63

				17										1		42

				18				1								23

				19						1						96

				20										1		150

				21				1								79

				22						1						74

				23						1						128

				24				1								55

				25				1								22

				26								1				222

				27						1						75

				28				1								83

				29								1				268

				30								1				246

				31								1				361

				33						1						68

				34								1				261

				35						1						92

				36								1				277

				37								1				176

				38		1										35

				39		1										10

				40		1										31

				41								1				212

				42		1										21

				43						1						93

				44						1						89

				45						1						98

				46				1								55

				47						1						94

				48						1						80

				50								1				217

				51								1				169

				52				1								80

				53				1								41

				54				1								64

				101						1						81

				102						1						129

				103								1				262

				104		1										21

				105		1		1								78

				106		1						1				78

				107		1				1						165

				108		1				1						24

				109		1		1								53

				110		1								1		255

				111		1		1						1		316

				112		1				1		1				301

				113		1				1						28

				114		1								1		270

				115		1						1				225

				120		1				1						99

				121		1										542

				126								1				41

				127		1						1				33

				128						1						124

				129						1						46

		Total				20		16		25		20		6





		0		0		0		0

		0		0		0		0

		0		0		0		0

		0		0		0		0

		0		0		0		0



travailleur

employée

soins en sens général

cadre



		0		0

		0		0

		0		0

		0		0

		0		0

		0		0

		0		0

		0		0

		0		0

		0		0

		0		0



1  neen

2  ja



		0		0		0		0

		0		0		0		0

		0		0		0		0

		0		0		0		0

		0		0		0		0



travailleur

employée

soins en sens général

cadre



		0		0		0		0		0

		0		0		0		0		0

		0		0		0		0		0



industrie

construction

services aux entreprises

autorités publiques

santé publique



		0		0		0

		0		0		0

		0		0		0

		0		0		0

		0		0		0



travailleur

employée

cadre

Lichamelijke inspanning



		0		0

		0		0

		0		0

		0		0

		0		0



femme

homme

z-waarden

Emotionele belasting



		0		0

		0		0

		0		0

		0		0

		0		0



non diregante

diregant

z-waarden

Piekeren



		0		0

		0		0

		0		0

		0		0



femme

homme

z-waarde

Leermogelijkheden



		0		0

		0		0

		0		0

		0		0

		0		0



femme

homme

z-waarde

leermogelijkheden



		0

		0

		0

		0

		0





		0

		0

		0

		0

		0



aantal bedrijven per omvang



		






